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v jeseni glasujemo za štiriletni županski 
termin, (ouncilmani izvoljeni za štiri leta Lk 

Cleveland. — Mestna zborni-
ca je pri zadnji seji odredila, da 
bodo državljani v Clevelandu pri 
primarnih volitvah 28. septem 
bra glasovali, če so za to, da bo v 
bodoče župan izvoljen za štiri le-
ta. Enako naj bi bili tudi coun-
cilmani izvoljeni za dobo štirih 
let. 

Dasi je več councilmancv ugo-
varjalo, da bi se councilmani vo-
lili za dobo štirih let, pa sta kon-
čno oba predloga prodrla. 

I d e ja za štiriletno dobo župa-
na je jako dobra, je trdil coun-
cilman Bohn. Sedaj, ko je župan 
izvoljen za dve leti, navadno vpo-
r P r v o leto, da se privadi 
mestnim poslom, drugo leto pa 
ze mora v politično kampanjo, 
tako da v resnici ne vodi prave-
ga mestnega gospodarstva in se 
ne more podrobno seznati s pro-
blemi, ki so največje važnosti za 
mesto. 

Poleg tega pa lahko dobi žu-
pan, ako je izvoljen za štiri leta, 
boljše kabinetne uradnike, če 

tir 

slednji vedo, da bodo štiri leta v 
službi. Nekateri councilmani so 
izpodbijali to, rekoč, da se mora 
ljudem dati vsaki dve leti prili-
ka, da izpregovorijo besedo o žu-
panu. 

Councilman Vehovec je dejal: 
" če so ljudje pri zadnjih voli-
tvah Izbrali "limono" za župana, 
naj jo stisnejo vsake dve leti. In 
councilman Coryel je bil mnenja, 
da za vse javne uradnike je do-
volj eno leto uradovanja. 

Končno pa je bil predlog za 
štiri-letni termin sprejet s 23 j 
glasovi proti osmim. Za predlog j 
so glasovali naši councilmani: 
Novak, Pucel in Travnikar. Pro-
ti predlogu pa Vehovec. Coun-
cilman Crown ni bil navzoč. 

Ako bodo državljani sprejeli 
ta predlog pri volitvah v jeseni, 
tedaj gre takoj v veljavo in bo 
prihodnji župan že izvoljen za 
štiri leta, kot tudi vseh 33 coun-
cilmancv. Ako nova postava ne 
bo imela druge vrednosti, bo pri-
hranila $150,000 vsake dve leti, 
ker ne bo treba volitev. 

Avtna unija zahteva strogo kazen za 
delavce, ki začnejo z nepostavnimi štrajki 

Detroit, 30. junija. General sedniku 
Motors korporacija je danes na-' 
znamla avtomobilski uniji, da ne 
bo ponovila pogodbe z unijo, do-
kler unija ne izjavi, da je pri-
pravljena kaznovati vse lokalne 
unije, ki začnejo z nepostavnimi 
štrajki. 

Nepostavni štrajki so oni, ki 
niso bili odobreni od eksekuti-
vnega odbora avtomobilske uni-
je. 

Homer Martin, predsednik 
United Automobile Workers of 
America, je izjavil napram pred-

Z a k a j j e ž u p a n ? 
Med dnevnimi novicami 

ste čitali tekom zadnjih 
dveh tednov, da so roparji 
oropali tri večje banke v 
Clevelandu. Njih plen je 
znašal nekako $18,000 v 
vseh treh bankah. Vprašali 
se boste, kje je policija, da 
ne prime nobenega ropar-
jev! Policija ni kriva, kajti 
policija je tam, kamor jo 
pošlje policijski načelnik, 
in policijski načelnik mora 
poslušati povelja—župana 
Burtona, ki je prvi gospo-
dar čez policijo. Videli ste, 
da je policija pri tovarnah, 
kjer je štrajk, kjer podi bo-
reče se delavce za boljši 
kos kruha, a skebe čuva, 
da odjedajo kruh organizi-
ranim delavcem! Za čuva-
nje skebov je vedno dovolj 
policije, za obrambo me-
ščanov, delavcev, trgovcev 
in bank pa žalibog policije 
pod županom Burtonom— 
nimamo! 

Prva jeklarska kompanija podpisala za mir 

Governer Davey zahteva 
denar za katoliške šole 

General Motors korpo-
racije, da bo avtna unija skrbe-
la, da bodo unije kaznovane, ka-
darkoli začnejo n e p o s t a v n i 
štrajk. 

Vendar je Martin tudi rekel, 
da zahteva kompanije pomeni 
spremembo pogodbe, in da je to-
zadevno potrebno sklicati zboro-
vanje kompanijskih in unijskih 
uradnikov. Vendar j e Homer 
Martin za to, da se v bodoče pre-
prečijo vsi "divj i" štrajki brez 
dovoljenja glavnega odbora 
je. uni-

Važna seja! 
V petek 2. julija se vrši zelo 

važna seja Jugoslovanskega kul-
turnega vrta. Seja se vrši v 
Knausovi dvorani, začetek ob 8. 
zvečer. Na programu je več 
važnih zadev, zlasti pa prihod 
častnih gostov iz Ljubljane. Po-
leg uradnikov in delavcev so 
vabljeni na to sejo tudi vsi oni, 
ki se zanimajo za prospeh Jugo-
slovanskega k u l t u r n e g a vrta. 
Pridite vsi! — Predsednik. 

Zapiranje ob nedeljah 
Zveza gostilničarjev v Cleve-

landu naznanja, da je preteklo 
nedeljo 90 odstotkov njenih čla-
nov prostovoljno zaprlo gostilne 
in jih bodo tudi v bodoče imeli 
zaprte. Zveza bo izbrala nekak-
šne inšpektorje, ki bodo hodili 
po gostilnah in pazili, kdo ima 
ob nedeljah odprto. Vodstvo 
Zveze gostilničarjev j e resno 
prosilo svoje člane, da se držijo 
vseh postav, da ne bodo suhači 
imeli prilike začeti z novo agita-
cijo, da se zopet vpelje prohibi-
cija. 

Pozdravi 
Iz New Yorka pošilja lepe po-

zdrave Mr. Oswald in družina. 
Mr. Oswald želi vsem svojim ce-
njenim odjemalcem in prijate-
ljem vse najboljše pred odhodom 
na obisk' v staro domovino. Ena-
ko tudi Mr. Victor Drobnič. 

Prepovedana pijača 
Mestna zbornica v bližnjem 

mestu Chagrin Falls j e sprejela 
postavo, glasom katere je v me-
stu strogo prepovedano točiti 
opojno pijačo ob nedeljah. 

Mestna železnica 
Med mestno vlado in družbo 

cestne Železnice je prišlo včeraj 
«o nekakega poskusnega spora-
zuma. Kompanija je pripravlje-
na vpeljati nedeljske vozne listke 
za <!oc, vrniti dijakom 50c teden-
ske vozne listke in vpeljati teden-

vozni listek, toda ki bo veljal 
g kot $1.25. V zameno dovoli 
mesto kompaniji znižati ppstre-
zbo na progah. Te predloge pa 
m ° r a °d°briti mestna zbornica. 

Nov odvetnik 

, ? n e 9" Junija je na Loyola 
univerzi v Chicagu dovršil svo-
je Pravne študije Mr. Hubert Za-
£ r drugi s i n g . l a v n e g a t a j n i k a 

t note Mr. Jos. Zalar-
ja. Novi slovenski odvetnik je 
b rojen v Jolietu, k j e r j e d o v r _ 

n L TtC° f a r n o š o l ° " ^ k a r je 
posečal Junior High kolegij in 
loncno Loyola univerzo. Mladi 
odvetnik je imel na univerzi iz-
redno visoke učne rede. V jeseni 
bo naredil državno skušnjo, na-
kar bo začel prakticirati v svoji 
naselbini. Njegov starejši brat 
Joseph je zdravnik v Jolietu. Oče 
je gotovo lahko ponosen na svo-
ja dva vrla sinova. 

Poravnan štrajk 
Včeraj je bil poravnan štrajk 

pri Bartlett Co., k j e r - j e 100 
uslužbencev štrajkalo 23 dni. 
Uslužbencem bile zvišane pla-
če in obenem se bodo vršile vo-
litve, da se dožene, kdo naj bo 
polnomočni zastopnik delavstva 
pri dotični kompaniji. 

Columbus, Ohio, 30. junija 
Gcverner države Ohio Martin 
Davey namerava poslati državni 
zbornici izredno poslanico, v ka-
teri bo zahteval z vso resnostjo 
da zbornica dovoli $3,000,000 
podpore za katoliške Sole v dr 
žavi Ohio. Prvotno je senatna 
zbornica dovolila $1,000,000 za 
učne knjige otrokom v katoliških 
šolah, toda poslanska zbornica 
tega ni hotela sprejeti. Senator 
Baggott, ki je vodja demokratov 
v senatni zbornici, je izjavil, da 
bc postavodaja privolila $3,000,-
000 podpore katoliškim šolam, 
ako ti izdatki ne bodo v zvezi z 
novimi davki. 

—o— 
Prepiri med unijami 

V treh clevelandskih tekstil-
nih tovarnah, kjer traja štrajk, 
katerega je povzročila C. I. O. 
organizacija, že 30 dni, ne mo-
re priti do sporazuma, ker se 
unijski voditelji ne morejo spo-
razumeti. Delavci v omenjenih 
treh tovarnah so organizirani 
enako pri A. F. of Labor kot pri 
C. I. O. Voditelji A. F. of L. 
zahtevajo, da se delavci vrnejo 
na delo, potem se pa naj vrši gla-
sovanje med delavci, katere de-
lavske skupine zastopnik naj jih 
zastopa pri kompanijah. Vodi 
telji C. I. O. pa zahtevajo, da se 
najprvo vrši glasovanje, 'potem 
šele se ljudje vrnejo na delo. 
Ker je trdovratnost na eni kot 
na drugi strani, traja štrajk na-
orej. 

V zaporih 
Pretekli pondeljek večer je 

bil odpeljan v državne zapore v 
Columbusu clevelandski milijo-
nar in bankir, Kenyon Painter, 
ki je bil pred dvema letoma in 
pol spoznan krivim, da je oško-
doval bivšo Union Trust banko 
za $2,000,000. V zaporih bo 
moral biti od enega do 30 let. 
Governer Davey, o katerem se 
je trdilo, da namerava Painter-
ja pomilostiti, je' izjavil, da mu 
kaj enakega niti na misel ni pri-
šlo. 

V bolnišnici 
Operacijo je srečno prestala 

Mrs. Mary Magdalence, 10713 
Prince Ave. Nahaja se v St. 
Luke's bolnišnici v sobi št. 218 
West, želimo ji, da bi kmalu 
okrevala in se vrnila k svoji 
družini. 

1 Chicago, 30. junija. Med In-
land Steel Co. in med C. I. O. 
unijo je prišlo do nekakega spo-
razuma, glasom katerega se bo 
jutri vrnilo 12,500 delavcev ome-
njene kcmpanije, ki so zaposle-
ni v East Chicago, zopet na delo. 

Sporazum je bil podpisan od 
eksekutivnega predsednika In-
land Steel Co. in okrožnega or-
ganizatorja C. I. O. unije. Malo 
prej predno je prišlo do spora-
zuma je governer države Indiane 
mobiliziral 3,600 vojakov narod-
ne garde. 

Med piketi je zavladalo silno 
veselje, ko so slišali, da je nastal 
sporazum. Takoj so pustili stra-
žo okoli tovarne in začeli z 
ogromno parado, glasno vriska-
joč in prepevajoč. 

C. I. O. unija je odredila, da 
se mora takoj nehati s piketi ra-
njem in da se v četrtek vsi de-
lavci vrnejo na delo. Kot se je 
izjavil okrožni organizator C. 
L O. unije, je sporazum jako 
ugoden za delavce. 

Washington, 1. julija. Kam se 
bo predsednik Roosevelt končno 

obrnil v sedanjem jeklarskem 
štrajku? Ali je res tako tesno 
privezan na delavske organiza-
cije, da se ne more rešiti njih 
spor? 

O tem premišljujejo tako re-
publikanski kot konservativni 
demokratski senatorji in kon-
gresmani. Dosedaj je Roosevelt 
od januarja pa vse do koncem 
maja že dvakrat nastopil proti 
voditeljem ameriških veleindu 
strij. 

Prvič je bilo v februarju me-
secu, ko je ostro kritiziral Al-
fred Sloan-a, predsednika Ge*-
neral Motors korporacije, ker 
Sloan ni hotel priti v Washing-
ton. da bi se pogajal z delavskim 
uradnom ameriške vlade. 

Drugič je Roosevelt kritiziral 
lastnike neodvisnih jeklaren, ki 
se bojijo p o d p i s a t i pisme-
no pogodbo. Pri volji so naredi-
ti ustmeno pogodbo, toda, kaj se 
bojijo, je dejal Roosevelt, podpi-
sati to, kar imajo na ustih??? 

Včeraj je imel Roosevelt tajen 
pogovor s Charles Taftom, ki je 

,da zgineta iz mesta "na miren 
način" preko noči. 

Povedal jima je, da se mesto 
ne počuti varno, dokler sta ona 
dva v mestu, ker nima deloma do-
kaze, deloma izjave, da sta oba 
dva povzročitelja ne samo ne-
mirov, pač pa raznih dinamitnih 
napadov. 

Oba delavska organizatorja 
sta bila zgrabljena po policiji in 
pripeljana v mestno zbornico, ki 
je pravkar bila v zasedanju. 
Pred mestno zbornico je župan 
prečital svoje povelje. Organiza-
torja sta se izjavila, da bosta 
ignorirala povelje. 

župan je odredil svoje povelje, 
potem ko so neznani elementi z 
dinamitom razstrelili vse glavne 
vodovodne cevi, ki dovajajo vodo 
v Cambria tovarno. Radi raz-
strelbe je bilo 6,000 delavcev ob 
delo. 

Chicago, 30. junija. The In-
land Steel Co. ena izmed kom-
panij, pri kateri se vrši štrajk 
jeklarskih delavcev, je naznani-
la, da bo odprla svoje tovarne v 
četrtek. Kompanija zaposluje v 

valnega odbora za poravnavo je - ' j im v odločnih besedah povedal, normalnih časih 22,000 delavcev. 

karskega štrajka. Taft je pove-
dal predsedniku, da le skupni se-
stanek delavskih zastopnikov in 
jeklarskih magnatov more pripe-
ljati do miru. 

Canton, 1. julija. The Repu-
blic Steel Co. v Cantonu je vče-
raj odprla štiri izmed svojih pe-
tih tovaren, ki so bile dosedaj 
prizadete od štrajka. V Canton 
je včeraj dospelo 600 vojakov na-
rodne garde, da so skrbeli za 
mir. 

Vojaštvo se je zbiralo v Belt-
ne višji šoli. Ljudje, ki simpati-
zirajo s štrajkarji, 300 po šte-
vilu, so priredili demonstracijo 
proti vojaštvu. Policija je de-
monstrante takoj razgnala. 

Cleveland. — Policijski načel-
nik Matowitz je odpovedal vsak 
dopust vsem policistom. Pri-
pravljeni morajo biti vsak čas za 
delo in službo. Pričakuje se, da 
namerava Republic Steel Co. od-
preti svcje tovarne v mestu. 

Johnstown, Pa., 30. junija, 
župan tega mesta, Shields, je si-
noči pozval k sebi dva znana vo-

bil načelnik vladnega posredo- ditelja jeklarskih delavcev m 

Prijeti pastorji 
Berlin, 30. junija. Rev. 

M art i n Niemiller, vodja 
proteatantovskih •upornih 
pastorjev v Nemčiji, je vče-
raJ naznanil, d< \,o dale iuv-
zicijske oblasti tekom zad-
njih osem dni aretirati nič 
?nanj kot 102 protestantov-
ska pastorja. Od teh jih je 
bilo 30 izpuščenih, toda so 
bili na njih mestu takoj na-
daljni aretirani. Aretacije 
so tako številne, da so že 
mnoge verske občine brez 
duhovnov. Nemška vlada je 
nadalje pregnala. 28 pastor-
jev iz njih župnij in nadalj-
nim 25 je bilo prepovedano 
govoriti v javnosti. 

o 

25 ranjenih v Clevelandu v 
boju med unijami 

Cleveland. — Do silnega boja 
je prišlo včeraj dopoldne med 
delavci v Clevelandu. Unija 
American Federation of Labor 
je zahtevala, da se začne z delom 
pri Stone Knitting Mills Co. na 
7500 Stanton Ave. Piketi C. I. 
O. unije pa tega niso pustili. Te-
daj se je zbralo 400 pristašev A. 
F. of L., ki so včeraj dopoldne 
napadli C. I. O. pikete. Nastal je 
vroč boj, tekom katerega je bilo 
25 delavcev ranjenih. Končno so 
A. F. of L. prepodili C. I. O. pi-
kete izpred tovarne in delavci so 
šli na delo. 100 mož policije je 
imelo polne roke dela, da so koli-
kor mogoče mirili sovražne si 
delavske vrste. 

o 
Zadušnica 

V soboto 3. julija se bo ob 8. 
uri zjutraj brala v cerkvi Mari-
je Vnebovzete na Holmes Ave. 
sv. maša zadušnica v spomin 30-
dnevnice smrti pokojnega Frank 
Duša. Prijatelji ranjkega so pri-
jazno vabljeni. 

Ne bo lista 
V nedeljo 4. julija je največji 

ameriški praznik—Dan progla-
šenja ameriške neodvisnosti. 
Ker pade praznik na nedeljo« se 
praznuje v pondeljek. V pon-
deljek, S. julija, "Ameriška 
Domovina" ne bo izšla. Naš 
urad bo zaprt od sobote od 4. 
ure popoldne pa do torka zju-
traj. 

Konservativni element v demokratski stranki 
zahteva ločitev od radikalca John L. Lewisa 

Washington, 30. ( junija. Med 
demokratskimi senatorji in kon-
gresmani se je začelo gibanje, 
da se demokratski narodni odbor 
reši dolga, ki ga dolguje demo-
kratska stranka premogarski or-
ganizaciji United Mine Workers 
of America. 

Premogarska organizacija je 
tekom zadnje predsedniške kam-
panje p o s o d i l a demokratski 
stranki $50,000 za vdostvo kam-
panje. Ta dolg še ni plačan, in 
demokrati sedaj zahtevajo, da se 
nemudoma plača, tako da demo-
kratska stranka ne bo imela no-
benega opravka več z radikalcem 
Lewisom, ki je predsednik pre-
mogarske unije. 

Zahteva po izplačilu dolga pri 
haja zlasti od senatorjev 

južnih držav, ki aobolj konserva-
tivni in katerim načeljuje sena-
tor Bailey. Ti senatorji so pre-
pričani, da se mora predsednik 
Roosevelt popolnoma ločiti od 
Lewisa, ako hoče obdržati demo-
krate v južnih državah v stranki. 

Isti demkrati smatrajo za 
ugodno znamenje, ker predsed-
nik Roosevelt ni nasprotoval, ko 
so začele odpirati jeklarske to> 
varne v Pennsylvaniji, Ulinoisu 
in v Ohio. To je znamenje, da 
se Roosevelt polagpma znebiva 
vpliva Lewisa. 

Govori se, da je premogarska 
unija, ki je del C. I. O. Lewisove 
organizacije, p o s o d i l a tekom 
predsedniške kampanje $500,000 
demokratski stranki. Ta dolg je 

iz I bil vrnjen izvzemši $50,000. 
o 

Potniki v domovino 
V poročilu o potnikih, ki so 

posredovanjem tvrdke A. Kol-
lander odpotovali na obisk v do-
movino, je spremeniti toliko, da 
se j e Mr. Louis Oswald odpeljal 
iz Clevelanda s svojim avtomo-
bilom. Z njim je šel Mr. Victor 
Drobnič. In nadalje, odpotovala 
je Mrs. Frances Česan ,ne Mr. 
Frank Česen. 

Gostilne odprte 
Da se je štrajkovni položaj v 

Youngstownu zelo oblažil, se do-
znava iz povelja župana Evansa, 
ki je od danes naprej dovolil, da 
se gostilne, ki so bile zaprte en 
mesec, zopet lahko odprejo. 

Graduiral na univerzi 
Pred nedavnim je graduiral na 

Western Reserve univerzi v 
Clevelandu Mr. Jos. A. Modic, ki 
je dobil odlikovanje "Bachelor of 
Arts." Iskrene čestitke! 

Po operaciji 
Mrs. Mary Orehovec, prej Pu-

cel j , je srečno prestala operaci-
jo v East End bolnišnici. Ob-
iski so dovoljeni. 

V bolnico 
Miss Josephine Vokač, 1388 E. 

171st St. je bila odpeljana v 
Glenville bolnišnico. Želimo ji, 
da bi kmalu okrevala. 

* Kongres je končno veljavno 
sklenil, da se nadaljuje gozdna 
armada za tri leta. 

Poročna dovoljenja 
Pročna dovoljenja so dobili 

Mr. John Kic, 3558 E. 81st St 
in Miss Anne Vidmar, 4004 E. 
86th St. Mr. Mirko Ladavac, 
914 E. 150th St. in Miss Violet 
Braidich, 1167 E. 58th St. Mr. 
Louis Tomšič, 814 Wayside Ave. 
in Miss Lucille Focareli, 814 
Wayside Ave. Vsem skupaj obi-
lo sreče. 

Sv. maše v Madisonu 
Rev. Ludvig Virant, župnik 

slov. župnije v Madisonu, spo-
roča, da so vsako nedeljo ob pa-
letnem času sv. maše ob nede-
ljah kot sledi: ob 7. 8. in 10. uri 
ter ob pol dvanajstih dopoldne. 
Mnogo naših ljudi prihaja vsako 
nedeljo v Madison in ima lepo 
priliko udeležiti se sv. maše. 

Sedaj je krojač 
Louis J. čadek, bivši policijski 

kapitan v Clevelandu, ki je bil 
radi podkupljivosti obsojen na 
10 let zapora, in ki se nahaja se-
daj v državnih zaporih v Colum-
busu, je bil te dni poslan v kro-
jačnico jetnišnice, ker je baje iz-
učen tudi v krojaškem delu. 

Iz počitnic 
Ann Luzar in Bertha Grego-

rač pošiljati lepe pozdrave vsem 
prijateljem. Nahajajo se na po-
čitnicah na Misley farmi v Char-
don, Ohio, kjer je jako prijetno. 

Sovjetska vlada je zopet 
umorila 37 oseb 

Moskva, 30. junija. V Kaba-
rovsku je sovjetska vlada zopet 
dala umoriti 37 nadaljnih "ru-
šilcev" sovjetskega sistema v 
Rusiji, število žrtev, ki so bile 
poslane tekom enega meseca na 
morišče, znaša sedaj že 131. 
Usmrčenim se je predbacivalo, 
da so bili pristaši Trotzkya, in 
da so baje se zarotili, da uničijo 
vzhodno sibirsko železnico. Naj-
novejši predmet preganjanja od 
strani vlade je postal sovjetski 
Rdeči križ. časopisje očita vod-
stvu Rdečega križa, da je potro-
šilo v par mesecih 15,000 rublov 
za potovanje, ki ni veljalo več 
kot 600 rublov. 

o 
Ranjki Louis Pate 

Kot je bilo poročano je premi-
nul dobro poznani rojak Louis 
Pate, ki je bil doma iz vasi Rep-
če, fara Trebnje. Doma zapušča 
brata, sestro in mater. Po po-
klicu je bil modlar in je delal 
več let v Pneumatic Tool Co. Po-
kojni je bil član društva Slove-
nec št. 1 SDZ. Tu zapušča so-
progo Josephine, rojeno v Ame-
riki, hčerko Glorijo staro 6 let 
in poldrugo leto starega sinčka. 
Pogreb ranjkega se vrši v sobo-
to iz Grdinovega pogrebnega za-
voda ob 9. uri v cerkev sv. An-
dreja na Superior Ave. in 51. ce-
sti. Bodi ranjkemu mirna ame-
iška zemlja! Iskreno sožalje 

preostali družini. 

Iz javne tržnice 
Precej se je podražila svinje-

tinja in govedina. Tudi cena 
moki se je dvignila za 20 centov 
pri sodu. Vzrok je, ker je napre-
dovala cena pšenici za tri cente 
pri bušlu. Tudi sadje ni nič kaj 
ooceni. 

Novi muzikant 
Vile rojenice so podarile dru-

žini Mr. in Mrs. Frank Novak 
čvrstega sinkota. Mr. Novak je 
poznani muzikant v New burgu. 
Vse je zdravo. Iskrene čestitke! 

$60.00 za kuverto 
Na licitanti v Hollenden hotelu 

je .včeraj neka ženska plačala 
$60.00 za neko kuverto, katero 
so dobili na razstreljenem zrako-
plovu Hindenburgu. 
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Srčen sprejem ameriških 
Slovencev 

To je S. D. Zveza potrebovala 
N a j b o l j vesela novica tekom zadnjih par tednov za član-

stvo, za glavni odbor in za vsa društva, ki pripadajo k Slo-
venski Dobrode ln i Zvezi , je bila pač ta, da se je ustanovilo 
naenkrat kar dvo je novih mladinskih društev, namreč, orga-
niziralo se je člane mladinskega oddelka v svoje posebno 
društvo, da ni več samo privesek odraslim društvom, ampak 
društvo samo zase. T o je napredek, kakoršnjega naša Zveza 
že do lgo ni poznala, in kot vsa znamenja kažejo , dobimo v 
kratkem še precej in zdrave zavedne s lovenske ameriške 
mladine v našo Z v e z o . 

Na jbo l j nas je razveselilo, ker so se k o n č n o "zgeni l i " 
naši stoteri slovenski farmarji v Lake in Ashtabula county . 
S lovenska Dobrode lna Zveza je imela tam že do lgo vrsto let 
j ako dobro napredujoče društvo "Napredn i Slovenski Far-
mar . " Društva med našimi farmarj i so redek pojav. Far-
marji imajo neprestano dovol j opravila, da j im je največkrat 
težko misliti na društveno organizaci jo , seje, debate, itd. 
Vendar je društvo Slovenski Napredni Farmar, S D Z . , ves 
čas obstanka lepo napredovalo, zadovol jna j e bila z dru-
štvom organizaci ja , zadovo l jno je bilo članstvo društva. 

Društvo je imelo skoro ves čas vestnega, zavednega 
tajnika v osebi farmarja Mr. Toneta Debevca . N j e m u je 
nasledil kot tajnik in organizator navdušeni Mr. Berkopec , 
ki je po m n o g e m trudu, osebnem prizadevanju in s sodelo-
van jem svojih prijateljev k o n č n o dosegel, da se je ustano-
vilo prvo mladinsko društvo med slovenskimi farmarji v 
Madisonu, Geneva in okolic i . 

Farmarji so pionirji v s lehernem položa ju . Pionir j i so, 
ker so prvi redili, mestno prebivalstvo, pionirji v težkem de-
lu, potrpežl j ivosti in v svoji značajnosti . Da bodo pa pionir-
ji tudi pri Slovenski Dobrodelni Zvez i so šli in ustano-
vili mladinsko društvo, se jim čudimo in biti j im moramo 
hvaležni. 

Farmarji so pokazali našim v me§tu, kaj se da narediti z 
vztrajnim delom. Z organizator jem Mr. Berkopcem, ki je 
imel krepko sodelovanje od svoj ih pr i jate l jev4armarjev , so 
prišli na površje tudi na polju društvene organizaci je . Far-
marji so nam morali pokazati pot, nam meščanom, ki ima-
m o več časa za enake stvari ko t vedno zaposleni farmarji . 
Upamo, da jih bo članstvo, zlasti vneti prijatelji S lovenske 
Dobrode lne Z v e z e v Clevelandu, posnemali in šli na delo po 
poti, katero so nam pokazale žul jave roke, pa bistra pamet 
slovenskih farmarjev v državi Ohio . 

No , saj je farmarjem sledil tudi krasen odziv. N e u m o r -
na društvena delavka, vzorna agitatorica za vse dobro , 
navdušena društena uradnica in delavka, Mrs. A g n e s Ž a -
gar je v Newburgu šla na delo in ustanovila v najkrajšem 
času drugo mladinsko društvo, ki se je priklopilo k S loven-
ski Dobrodelni Zvez i . N i č manj kot 88 naših slovenskih si-
n o v in hčera je pristopilo takoj pri prvi sej i ! 

T o je delo, ki mora najti narodno odobravanje in pri-
znanje . T o je delo ne samo z,a napredek in bodoče vodstvo 
članstva Slovenske Dobrode lne Zveze , pač pa je največja 
korist za vso o n o mladino, ki je pristopila k nam, k naši do -
mači organizaci j i , katero so ustanovili in vodili očet je in ma-
tere današnje mladine, ki se tako hvaležno odziva' danes kli-
cu svoj ih staršev in odobrava njih pionirsko delo s tem, da 
se mladina sama pridružuje organizaci j i , ki je izmed vseh {dobil delo v bakrenih rudnikih, 
tako popolna, sigurna, t o čno plačujoča, in ki deli tako šte-
vilne različne podpore tekom bolezni, nesreč in poškodb , in 
po smrti preostalim, da j im potolaži prvo gor je . 

N e bo dolgo, ko bo ta mladina, ki danes pristopa v naše 
vrste, prijela za vajeti in sama vodila našo organizaci jo , Slo-
vensko Dobrode lno Z v e z o . Vsa mladinska društva, ki danes 
pr ipadajo k Zvezi , so nenavadno agilna, njih seje so številno 
obiskane, in najbol j zdrave in koristne ideje se pora ja jo pri 
tej naši zdravi mladini. 

T e k o m desetih let se bodo naučili dovol j , da nam reče-
j o : oče in mati, dovo l j sta delala, s i jajno delo sta naredila, 
ko sta ustvarila S lovensko Dobrode lno Z v e z o . Odpoč i j ta 
se na stara leta, mi, vaši sinovi in hčerke, pa b o m o gledali, 
da bo vaša in naša Slovenska Dobrode lna Zveza znača jno 
napredovala, da bo spoštovana in odeta z isto častjo, kate-
ro ste ji priborili vi, slovenski očet je in matere ! 

Ljubljana, 9. junija.—Rosne 
so bile oči vseh, ki so danes do-
poldne prisostvovali sprejemu 
ameriških Slovencev na glav-
nem kolodvoru, tako l jubljan-
skega prebivalstva, kakor tudi 
došlih ameriških rojakov. K 
sprejemu se je zbralo številno 
občinstvo, med temi razni za-
stopniki, kakor za g. bana iz-
seljenski komisar g. Fink, pred-
sednik Prosvetne zveze dr. Luk-
man, zastopnik župana in mest-
ne občine dr. Brilej, predsednik 
Rafaelove družbe p. Zakrajšek 
s tajnikom g. Premrovom in 
drugimi odborniki, predsednik 
mariborske Rafaelove družbe 
p. Konstantin, ravnatelj Zveze 
za tujski promet dr. Žižek, za-
stopnik Narodno-izseljenskega 
odbora dr. Alujevič in drugi. 

Vlak je med prisrčnim po-
zdravljanjem privozil ob 8 :40, 
godba " Z a r j a " pa je zaigrala 
koračnico. Med tem, ko se je 
okoli 20 hrvatskih in srbskih iz-
seljencev opeljalo dalje, pa je 
bil Slovencem iz Amerike pri-
pravljen prisrčen sprejem na 
peronu. V imenu g. bana je po-
zdravil izseljence g. Fink, po-
zdrave pa so ^poročili in jim 
voščili dobrodošlico dr. Brilej, 
dr. Žižek, dr. Lukman in g. Mi-
klavčič v imenu Rafaelove dru-
žbe. 

Ginljiv je bil pozdrav, ki ga 
je izrekla v imenu slovenske 
ameriške mladine gdč. Mary 
Rose Balkovec iz Anaconde v 
Montani. 

"Dragi ro jaki ! V imenu naše 
skupine se vam prav prisrčno 
zahvaljujem za iskrene pozdra-
ve, ker nam pričajo, da priha-
jamo med prave brate in sestre, 
čeprav smo ločeni po velikih 
razdaljah, vendar smo si vedno 
želeli stare domovine. Rojena 
sem v Ameriki in stopam prvič 
na domača tla. Nisem imela 
prilike, da bi se v šoli naučila 
slovenščine in to, kar znam, so 
me naučili starši. Sporočam 
vam pozdrave vse slovenske 
ameriške mladine in vas pro-
sim, ne pozabite nanjo vi v stari 
domovini! Pozdravl jeni ! " Na 
te preproste, toda globoko za-
jete besede mladega slovenske-
ga ameriškega dekleta je vse 
občinstvo navdušeno ploskalo. 

Gdč. Mary Balkovec je v Slo-
venijo prišla v spremstvu svoje 
matere Marije Balkovec, sestre 
in dveh mlajših bratov. Druži-
na se je izselila iz Vinice v Beli 
krajini v Ameriko, kjer je oče 

kar nič ne pozna ta pičel teden 
potovanja. Neka skupina je s 
seboj pripeljala tudi avtomobil 
ter se z njim odpeljala z Jese-
nic. / 

Naše gospe so ameriškim Slo-
venkam poklonile cvetje. 

Ameriški Slovenci se bodo se-
daj razkropili po Sloveniji, vr-
nili pa se bodo čez dva do štiri 
mesece. Nekaj jih je tudi takih, 
ki so se za trajno vrnili v domo-
vino. 

O' 

Uspeh slovenske opere v 
Trstu 

Kaj pravite, ali sta se Gongwer in Sweeney res pobotala, ko 
sta se zedinila na enem županskem kandidatu? Kaj še! Gongwer je 
star maček, pa je g. Sweeneya imenitno potegnil in se sam izma-
zal iz kaše. Mislil si je takole: če jaz postavim kandidata in če 
ne bo izvoljen, je po meni. Torej naj ga izbere Sweeney in bo no-
sil posledice sam. če bo njun, kandidat izvoljen, bosta oba nosila 
glorijo. če pa ne bo, bo vlekel ta kratko samo Sweeney. Vidite, to 
je politika. 

* * * 

Kdor misli, da je revmatizem iznajdba moderne dobe, naj 
vzame v naznanje, da je za revmatizmorn umrl oče človeškega ro-
d u — A d a m . Najbrže je dobil prehlad, ker je hodil pozimi in po-
leti oblečen samo s figovim peresom. 

vsi otroci pa so rojeni v Ameri-
ki. Vrla mati jih je sedaj pri-
vedla v staro domovino, da se 
tu izpopolnijo v materinem je-
ziku in da spoznajo zemljo svo-
jih staršev. Oče pa je ostal pri 
delu v Ameriki. 

Po tem pozdravu so ameriški 
Slovenci ob spremstvu domačih 
zastopnikov odšli v hotel "Mi-
klič," kjer j im je French Line 
postregla z okusnim zajtrkom. 

Skupino vodi g. Leo Zakraj -
šek. Pripovedoval nam je, da 
so imeli prav ugodno potovanje 
in je bila vožnja zaradi lepega 
vremena in mirnega morja ter 
zaradi komodnosti na "Nor-
mandie," največji ladji sveta, 
ena sama zabava. Iz New Yor-
ka so odpotovali prejšnjo sredo 
dopoldne, danes dopoldne pa so 
že v Ljubljani, č e z visoko mor -
je so potovali štiri dni, čas, ka-
kor ga nobena ladja na svetu ne 
zmore, razen "Normandie," z 
bivanjem po pristaniščih pet 
dni. Med vožnjo so se ustavili 

Trst, 11. juni ja .—Kakor prvi 
večer s "Prodano nevesto," je 
naša opera tudi pri sinočnji 
predstavi "Ere" najdostojnejše 
in najpopolnejše predstavila 
svojo umetnost tržaškemu ob-
činstvu. Kakor je Smetanova 
godba sama po sebi, obenem iz-
črpna in do podrobnosti f ino iz-
vedena izvedba naših pevcev 
do solza navdušila zlasti sloven-
sko občinstvo, je nocojšnja 
"Era" z Gotovčevo godbo ena-
ko povzročila v razprodani hiši 
viharje prisrčnih in dolgo traja-
jočih ovacij. 

Pri predstavi "Era" je bil na-
vzoč tudi skladatelj Gotovac, 
sam, ki ga je občinstvo z diri-
gentom Poličem vred skupaj s 
solisti in režiserjem ponovno 
poklicalo pred zastor. Predsta-
va je zlasti užgala t;idi po iz-
virnih kostumih, ki si j ih je na-
ša opera izposodila od zagreb-
ške opere. Tudi za to opero so 
napravili povsem nove kulise, ki 
so jih iz Ljubljane prepeljali, v 
Trst. 

Pri tem gostovanju naše ope-
re v Trstu je vredno podčrtati, 
da je dirigent dr. Polič tržaški 
domačin, ki se ga mnogi Trža-
čani še dobro spominjajo iz nje-
govih mladostnih dni, ki jih je 
preživljal v Trstu pri svojem 
očetu, ki je tu imel trgovino P 
papirjem in malo tiskarno. Za-
to so mnogi Tržačani z zanima-
njem čakali, kako se jim bo 
nekdanji "Mirko" predstavil 
kot dirigent ljubljanske opere. 
Današnji časopisi najpohvalne-
je pišejo o njem, ki je tako 
spretno vodil vso predstavo, ta-
ko popolno izkoristil vse boga-
stvo Smetanove godbe. Tudi o 
pevcih so današnji tržaški listi 
polni hvale. Pišejo, da je opera 
napravila vtis, da je organizem, 
ki mu v vsej celoti ničesar ne 
manjka. Posebno toplo omenja 
kritika tudi Križaja, ki je Trža-
čanom enako dobro znan kakor 
dirigent Polič. 

Poseben odmev je gostova-
nje naše opere vzbudilo tudi v 
celotni tržaški javnosti. V vsaki 
trgovini, kamor ste včeraj sto-
pili, so vedeli povedati o sposob-
nosti naših pevcev; mnogi Slo-
venci, ki so nameščeni po posa-
meznih podjetjih, so omenjali 
svojo prisotnost na sinočnji 
predstavi in, da kaj podobnega 
še niso imeli prilike videti v 
Trstu. Vsak si je štel v posebno 
čast in veselje, da je mogel pri-
sostvovati tej predstavi in mno-
gi so obžalovali, da si niso pravi 
čas preskrbeli vstopnic. Z vese-
ljem so sprejeli na znanje vest, 
da se bo opera z Reke vrnila v 
Trst ter tu še enkrat odpela 
"Prodano nevesto." Kakor pa 
nam sporoča operna uprava, je 
žal ponovno vračanje v Trst za-
radi tehničnih zaprek skoraj 
nemogoče. Ponovna predstava 
v nedeljo, kakor so to že poro-
čali nekateri časopisi, je torej 
skoraj izključena. 

Zanimivo je še omeniti, da je 
do gostovanja naše opere prišlo 

tovil gostovanje italijanskih so-
listov v Ljubljani, Zagrebu in 
Belgradu. Iz raznih italijan-
skih gledališč (bi izbrali naj-
boljše pevce, ki naj bi prišli go-
stovat v Jugoslavijo, dočim naj 
bi pri teh predstavah mi sami 
poskrbeli za zbor, orkester in 
balet. Po teh razgovorih so po-
tem, napravili pogodbo, po ka-
teri naj bi najprej gostovala 
ljubljanska opera v Gorici, Tr 
stu in na Reki, šele po tem gosto-
vanju naj bi italijanski pevci 
prišli v Ljubljano, Zagreb in 
Belgrad. Gostovanje naše ope-
re v Gorici je žal moralo odpa-
sti; med drugimi razlogi so Ita-
lijani navajali tudi pomanjka-
nje primerne dvorane v Gorici 

Zato je povsem razumljivo, 
da so zlasti Goričani v ogrom-
nem številu prihiteli k predsta-
vi "Prodane neveste" v Trst 
ker jim je bila taka predstava v 
Gorici onemogočena. Sploh je 
bila tudi pri sinočnji predstavi 
"Era" zastopana celotna naša 
slovenska pokrajina od morja 
do visokih gora. 

KRIŽEM PO JUTROVEM 
Po aanlkaa UTlrnlkn K. Mara 

Politični uboj v domovini 
V zvezi z demonstracijami ob 

priliki prihoda predsednika 
JNS Petra Živkoviča v Maribor, 
Konjice in Celje, dne 8. junija 
t. 1., so istega dne ob 20 zvečer 
na državni cesti blizu Prihove 
pristaši JNS, okrog 15 po števi-
lu, iz zasede napadli avtobus, 
ki je vozil pristaše JRZ. 

Napad se je izvršil z revol-
verji, bokserji, noži in kame-
njem. Napadeni so se sicer na-
padalcev ubranili, vendar pa 
sta bila dva akademika lažje 
ranjena, ostali so dobili samo 
praske. 

Po odbitem napadu so napa-
deni nadaljevali vožnjo, pogre-
šali so pa akademika-filozofa 
Rudolfa Dolinarja, rojenega 
dne 11. aprila i 9 i S v Lučinah, 
občina Trata, okraj Škofja Lo-
ka in tja pristojnega. Domne-
vali so, da so ga napadalci od-
vedli s seboj. 

Naslednjega dne, dne 9. juni-
ja, okrog 10 je orožniška patru-
lja Dolinarja našla mrtvega 
pod državno cesto pri Prihovi. 
50 korakov oddaljeno od mesta 
napada. 

Dolinar je imel rane na glavi 
in po životu od udarcev s topim 
predmetom. 

Ugotovljeno je, da je napad 
organiziral in se ga tudi dejan-
sko udeležil Slavko Reja, ured 
nik "Mariborskega Večernika 
Jutra," mariborskega glasila 
JNS; med napadalci sta bila tu-
di Primec, tajnik krajevne or-
ganizacije JNS v Hočah, Braj-
kovič, pekovski pomočnik iz 
Maribora, in Milan Orožen, ju-
rist, član Jug. napred. akad. 
društva Jadran. 

Na kraj sam je odšla sodna 
komisija; poleg nje so odšli na 
kraj sam tudi organi policijske 
oblasti pod vodstvom upravnika 
policije v Ljubljani. 

Preiskavo vodijo najintenziv-
nejše. Do trenutka izdanja te-
ga komunikeja je aretiran Slav-
ko Reja. Za ostalimi so izdana 
zaporna povelja. 

Žena je topo mešala po svo-
jem loncu, usta so ji bebasto 
zijala in sline so se ji cedile v 
lonec. Obrnil sem se v stran. 

V steni je bila luknja, ki je 
nadomestovala okno. Zunaj je 
sijalo jutranje sonce. Zamrze-
la mi je zakajena nesnažna so-
ba, vstal sem, da stopim na sve-
ži zrak, kolikor ga je pač bilo 
najti na dvorišču in ob gnojni 
jami. Da ne bom dolgo užival 
Armenčeve gostoljubnosti, to 
sem trdno sklenil. 

Približal sem se pragu, ko je 
zunaj nekdo presunljivo zakri-
čal. Bil je dolg, zategel, bole-
sten krik ženske. 

Skočil sem na dvorišče. Spet 
je zadonel bolestni krik. 

In tedaj sem videl, kake po-
sle da je menil Armenec, ko je 
dejal, da mi ne utegne streči. 

v Southamptonu, kjer je "Nor- j n a p o b u d o Italijanov samih. V 
Ljubljano se j e bil namreč apri-
la meseca pripeljal znani trža-
ški impresario g. Paolo Valen-
tini, ki je stopil v stik z našimi 

mandie" izkrcala potnike za 
Angli jo. Naši Slovenci so poto-
vali čez Le Havre, Pariz, Švico 
in Avstrijo ter čez Jesenice v 
Ljubljano. Vsi so sveži in se jim umetniškimi krogi, da bi zago-

Dekle si je kupilo novo obleko. 
Ko pride njen izvoljenec v nede-
ljo popoldne na obisk, se mu de-
kle predstavi, kakopak, v novi 
obleki. Hotela pa je, da bo fant 
pohvalil obleko in ji s kompli-
menti povedal, kako zelo ji pri-
stoja, zato pa sama začne nape-
ljevati : 

"Kaj ne, dragec, ko kako stra-
šilo izgledam v tejle obleki?" 

"Ja, pa res!" potrdi fant. 
K6 pride dekle k sapi, zaihti 

in zacepeta z nogami, pa vpi je : 
"O ti pokveka, t i ! Izgubi se 

odtod in glej, da se mi nikdar 
več ne prikažeš pred oči !" 

Na lestvi ob zidu je slonela 
ženska. Slekli so ji gornje telo 
in nan njenim golim hrbtom je 
pravkar eden hlapcev zavihtel 
gospodarjev bič k tretjemu 
udarcu. In poleg je stal gospo-
dar ter zadovoljno gledal, ka-
ko hlapec pokorno izvršuje nje-
govo-kruto povelje. 

Bičali so ubogo dekle— 
Z dvema skokoma sem se za-

gnal črez dvoriščno blato in iz-
trgal hlapcu bič, še preden je 
utegnil tretjikrat zamahniti. 
Dve široki krvavi progi sta se 
križem vlekli po hrbtu uboge 
ženske. 

Hlapec me je neumno gledal, 
gospodar pa je skočil k meni in 
zagrabil za bič. 

"Človek, kaj ti je prišlo na 
mise l—?" je kričal. "Sem z bi-
čem! In poberi se odtod! Kaj 
se vtikaš v moje posle ? " 

Njegova sirovost me je raz-
kačila. Žensko—pa z bičem 
kaznovati! Naj je zagrešila iti 
storila karkoli ž e — v pričo me-
ne je ne bodo bičali! Take siro-
vosti nisem smel, nisem mogel 
gledati. 

Kri mi je šinila v obraz. S 
povzdignjenim g l a s o m sem 
vprašal : 

" K a j je storila?" 
" K a j to tebi mar,!" 
"Mnogo mi je mar! Je tvoja 

h č i ? " 
" K a j te briga! Daj sem bič, 

sicer ga boš sam okusil !" 
Miren človek sem, pa topot 

me je zagrabilo. 
" K a j — ? Ti boš meni z bi-

čem grozil, ti—armenski lopov? 
Tule imaš moj odgovor ! " 

In oplazil sem ga z njegovim 
lastnim bičem po hrbtu in spet 
in še enkrat. Zvijal se je ko črv 
pa skočil v mene. Umaknil sem 
se mu, zavalil se je po tleh. 

"Ne geni se, sicer dobiš bič v 
o b r a z ! " sem mu grozil. 

Ni poslušal. Spet je planil v 
mene. 

Topot se mu nisem umaknil, 
dvignil sem desno nogo, da bi 
ga sprejel s sunkom v trebuh. 
Ta obramba velja seve le za 
skrajni slučaj in uspe le, če sam 
stojiš 5isto trdno na drugi nogi 
in se skloniš nekoliko naprej, si-
cer padeš. 

Zaletel se j e , ni se mogel več 
ustaviti, dobil je sunek v trebuh 
in se prevrgel znak. Dovolj je 
imel. 

Mukoma se je pobral, zinil in 
mislil kričati, pa je spravil iz 
sebe le nerazločno jecl janje. 
Odšepal je v sobo, niti pogledal 
me ni več. 

Tudi jaz sem Vedel, pri čem 
da sem. Njegova nema jeza mi 
je povedala več, ko če bi me bil 
obsipal z najhujšimi grožnjami. 
Da se bo maščeval, o tem nisem 
prav nič dvomil. Najbrž je šel 
po puško. V nevarnosti sem bil, 
pripraviti sem se moral. 

Stopil sem k vrancu, vzel re-
petirjjo in se vrnil k lestvi. Skozi 
vrata je moral priti, ako me je 
hotel napasti. Postavil sem se 
tako, da so stali hlapci med me-
noj in vrati, ter čakal. 

čudno se mi je zdelo, da se 
hlapci niso potegnili za svojega 
gospodarja. Niti genili se niso, 
ko sem ga udaril z bičem in ga 
vrgel na tla. In besedice niso 
zinili, ko je odšepal v hišo. 

"Odvežite žensko! " sem na-
ročil. 

Nemudoma so ubogali, ču -
dno,! Zaslutil sem, da si menda 
niso ravno preveč dobri z odur-
nim gospodarjem. 

"Oblecite j o ! " 
Ubogo dekle se je zvijalo v 

bolečinah in roke so ji otrpnile, 
tako trdo so jo privezali k lestvi. 
Jokajoč je odšla za bližnja 
vrata. 

" Z a k a j ste jo b ičal i?" 
"Gospodar je zapovedal, ker 

se je šalila z nekim tujcem." 
"Al i je gospodarjeva sorod-

n i ca? " 
"Ne. Dekla j e . " 
" O d k o d ? " 
"Iz sosednje vasi." 
"Ali ima sorodnike?" 
"Mater še ima." 
"In ker je bila prijazna s tuj-

cem, j o je Hal kaznovati ?"'' 
"Da. Nič druga ni zagrešila." 
"Ali je vaš gospodar vedno 

take nagle j e z e ? " 
"Da. Zelo strog je. In davi 

je bil še posebno divji." 
Prav tedaj se je Armenec 

spet prikazal pri vratih. Dolgo 
turško puško je imel v rokah. 
Čisto prav sem' slutil, da se bo 
hotel maščevati. Sunek v tre-
buh je bil menda medtem že 
kolikortoliko prebolel, že od da-
leč je kričal kakor pobesnel: 

" P e s — ! Pridi! Obračunala 
b o v a ! " 

Dvignil je puško in pomeril. 
Pa za njim je planila iz hiše 

njegova žena, tista, ki je z raz-
cepanim zajcem mešala kislo 
mleko. Kriknila je v silnem 
strahu in ga zagrabila za roko. 

" K a j počenjaš—? Saj ga 
vendar ne boš ustrelil!" 

"Molči , baba! Poberi se,!" 
Sunil jo je, da je opotekajoč 

se padla po tleh. 
Med prerivanjem se mu je 

puška izmaknila iz smeri. Držal 
jo je za hip tako, da je merila 
črez dvorišče proti vhodu, torej 
počrez mimo mene. 

Brž sem dvignil repetirko in 
pomeril natančno, seve kolikor 
je bilo v naglici mogoče. Nisem 
ga mislil ubiti, čeprav sem bil 
prepričan, da bi meni ne bil pri-
zanesel. 

(Dalje prihodnjič) 

Pogrebniška postrežba 
V današnjih modernih časih mora biti pogreb-

nik preskrbljen z vsemi modernimi sredstvi, ako 
hote pravilno izvrševati svoj pcssl. 

In mi lahko rečemo, da ima naš pojrebniški 
zave d vso popolno opremo in dolgoletne izkušnje v 
tem poslu. Popolnoma se lahko zanesete na nas, 
ako nam izročite oskrbo pogreba. 

LOUIS FERFOLIA 
SLOVENSKI POGREBNIK 

3515 E. 81st St. Michigan 7420 
—Dnevna in nočna postrežba— 
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Nakazana bolniška in operacijska podpora S. D. Z 

*R<oza 4*cJeta 
POVEST IZ DOBE TRETJE KRIŽARSKE VOJSKE 

Angleški spisal: H. R. HAGGARD 

Prevel: I. M. 

"Ne da bi se moglo kaj pri-
dobiti?" je rekla Masuda. "O 
tem nisem tako prepričana!" 
in pogledala je Godvina. "No, 
prodal si konja romarjema, 
ki znata jezditi, in ona dva 

"Zakaj mi pravite gospa, 
sir Godvin d' Arcy, saj sem sa-
mo krčmarica, za katero ima-
jo včasih gostje trda imena? 
No, morda sem pa bila ne-
koč gospa, preden sem posta-

sta jih preizkusila; jaz pa la krčmarica; sedaj sem pa 

26. junija 1937 
Društva št. 3: 

Henry Kožuh, od 19. maja do 16. junija -
št. 5 : V 

..$28.00 
Društva št. 5: 

Josephine Laurich, od 18. maja do 3. junija 
Frank Jakiich, od 26. maja do 18. junija 4 2 0 0 
Lovrenc Kolman, od 14. maja do 19. junija ' " i 6 3 3 
Frank Strus, od 14. maja do 18. junija 1 1 6 7 -

Društva št. 6: ,D' 
John Stipich, od 20. maja do 3. junija $14 00 
t ^ H - ™ o d 21- do 18. unija " 28 00 

H e m k m a n ' °<» 21. maja do 3. Junija ... ' 13 00 
Darovec, od 21. maja do 18. junija 933 

?os h r T ; °Cl 20- m a j a d ° Junija ^ 
2 Gombach, od 10. junija do 18. junija 
B r ? e , M U n S e1 ' ° d 21" m a j a do 18. junija ...... 

Društva š t ^(h ' 0 d 2° ' ^ d ° 7 ' j U n l J a 

Mike Vicic, cperacia 
Društva St. 12: 

• do r f iV S30.00 
Mary Prebevsek, porodna nagrada ^ ^ 3 5 0 0 

Anton Brste, od 9. maja do 7 jumja 1 5 0 0 
Joseph Drobnič, od 9. aprila od 2n 2 7 0 0 

Društva št. 18: P 1& 0 d 2 0 ' m a J a 13.67-
Frank Oblak 

28.00 

98.00 

9.33 
6.00 

28 00 
18.00— 125.66 

80.00 

120.67 
operacija 

Frank Oblak, od 1. junija do $80.00 1 Q • . . 
John Ježek od 15. maja do T 9 . junija 1 6 0 0 

John Kastelic, od 1. j u n i i a d n ,J0 !, ja; 26.00 
16.00 
11.67 

... . junija do 19. lunila James Vidmar, o d 15. m a j a d o 1 9 ' j ™ « 
Anthony Vidervoi, od 15 maia rin v T < , , 
Frank Delezan, od 22. m a ^ do 4 luni * ^ 1 9 0 0 

William Ivan, od 21. maja d o 29 J " i J a 10.00 
John Fortuna od 6. junija do 14 iunHn' 6 0 0 

John Trček, cd 13. maja do 18 iUn 1 6 0 0 

Lcuis Tomse, cd 19. maja do 19 3 4 0 0 

Društva št. 20: J 31.00— 255 67 
Anten Uduc, od 28. maja do 9 j U n l i a 
Jchn Tekavclc, od 15. maja d 0 21 
Jchn Kcrn, od 15. maja do 1. junija 2 4 6 7 

Frank Sraj, od 12. maja do 26 maja 1 1 3 3 

Joseph Z ura, od 15. maja do 19. . ^ j V : 12.00 . 
Društva št. 23 n l J a 11.67-

Jcsephine Rodica, operacija 
Frances Fabjan, cd 20. marca do 23 ' anrno $80.00 
Rose Stimac, od 21. maja do 14. junija 3 4 0 0 

Diuštva št. 24: 22.00— 
Anna Dragonic, porodna nagrada 

Društva št. 28: 

sem imela malo izpremembe, 
Sedaj pa meni treba zapet na-
zaj v kuhinjo." 

Wulf si je obrisal pot s če-
la, zmajal z glavo in dejal : 

"Vedno sem slišal, da je na 
Jutrovem polno blaznih lju-
di in zlodejev; zdaj vem, da 
je resnica." 

Odpeljali so konja nazaj v 
krčmo, kjer sta ju brata kr-
mila po Arabčevem navodilu, 
da bi se ju živali privadili. 
Dala sta jima ječmena in vo-
de, ki je cel dan stala na soln-
cu, da se je segrela, in v ka-
ero je dal Arabec moke in 

nekoliko belega vina 
Naslednje jutro zarana sta 

vstala brata, da vidita, kako 
sta se Dim in Plam odpočila 
od strašne poti. Stopivša v 
hlev, začujeta jokajočega člo 
veka in pri medli jutranji svit-
lobi opazita starega Arabca, 
ki je objemal konja in ju po-
lj uboval ter se pogovarjal z 
njima v svojem jeziku, nazi 
val ju svoja otroka in zatrje-
val, da bi raje prodal svojo 
ženo in sestro Frankom, nego 
konja 

"Al i , " je pristavil, "ona je 
ukazala, — zakaj, ne vem 
in jaz moram u b o g a t i . No, pa 
sta vsaj pogumna junaka m 
vredna takih konj. Skoraj bi 

83.07 

136.00 

George Porok, od 6. junija do 18. j u n l j a 
Joe pcdpsčnik, od 4. maja do 4. junija 
Joe Skraba, cd 16. maja d 0 20. junija. 10.33 

Društva št. 33: 11.67— 
Frank Letan, od 6. maja do 22. maja 

Društva št. 38: 
Mary Finlcy, operacija 

Društva št. 50: 
Joseph Csrgol od 15. maja do 22. maja... 
Rese Bizjak, od 15. maja do. 3. junija... 

Diuštva ;;t. 51- 1 9 0 0 • 
Michael Lah, Jr., od 21. maja do 18. junija.... 

Društva št. 53: 
Margaret Fatrick, od 15. maja do 20. junija.. 

Društva št. 55: 
Valentin Kovacich, od 28. maja do 31. maja. 

Društva št. 59: 
Frank j . Hcffert, cd 24. maja do 1. junija. 
Viri* w r - n w ^i-nHnfl nagrada $12.00 Vida Hcffert, porodna nagrada 
Mary Krebel, porodna nagrada... 15.00 

15.00— 

15.00 

32.00 

14.00 

80.00 

26.00 

36.00 

3.00 

42.00 
Skupaj »,;., $1,208.67 

Gornik, glav. tajnik. 

Society Calendar 
July 18, Brooklyn Slovenes SDZ No. 38 at the Slovenian 

will hold their first picnic at 
Zorn's on Bradley Road. 

July 18, American Slovenian, 
SDZ No. 21 will picnic at Kos' 
f arm, Lorain, Ohio. 

July 25, the Lorain Buck-
eyes plan to hold a picnic at 
Kos' farm. 

August 15, Slovenski Na-
predni Farmer, SDZ No. 44 
will celebrate its 10th anni-
versary at Anton Debevec's 
in Madison, Ohio. 

September 25, dance spon-
sored by Martha Washington, 

National Home 
October 2, St. Anne, SDZ No. 

, l l l v l t e s friends and members 
to a dance it0 be held in the 
auditorium of the SND. 

October 23, the Clairwoods 
will hold a dance in the Slov-
enian National Home. 

October 23, Valentin Vodnik, 
SDZ No. 35 will stage a Har-
vest Dance (vinska trgatev) at 
J. D. Hall on West 130th St. 
and McGowan Ave. 

November 13, Slovenec, SDZ 
No. 1 will have a dance in the 
SND on St. Clair Ave. 

bili vsi štirje poginili tam 1 

brezdnu; ali Alah tega ni ho 
tel. Zdravstvujta, Plam in 
Dim, otroka puščave, ki sta hi-
trejša od puščic, nikoli ^več 
vaju ne bom jezdil v boj." 

Tedaj se Godvin dotakne 
Wulfa za ramo in izmuzala 
sta se iz hleva, ne da bi Ara-
bec o tem kaj vedel. Dospevši 
v sobo vpraša Godvin Wul fa : 

"Zakaj nama ta človek pro-
do ta dva plemenita kon ja? " 

"Ker mu je vnukinja Masu-
da tako velela." 

"In zakaj mu je velela?" 
"Zakaj? — Jaz ravno toli-

ko vem kakor ti ; sploh pa si 
ti modrejši od mene. Cemu mi 
staviš te zagonetke? Jaz si z 
uganjkami ne maram ubijati 
glave. Vse, kar vem, je to, 
da je ta igra lepa in da se je 
želim udeležiti do konca, ker 
upam, da naju ta igra povede 
do Rozamunae." 

"Da bi nas le do kaj hujšega 
ne privedla," odgovori Godvin. 
Spomnil se je namreč onih sanj, 
ki jih je sanjal plavajoč v zra-
ku med robovi črne skale in med 
šumečo reko spodaj. Ali Wulfu 
teh sanj ni omenil. 

Ko se je zdanilo, sta vzela se-
boj denar in šla v hlev, da plača-
ta Arabca. Ko sta pa odprla vra-
ta svoje sobe, sta našla pred vra-
ti Masudo, ki je očividno ravno 
hotela potrkati nanje. 

"Kam pa, prijatelja Peter 
in Janez, in tako zarana?" ju 
vpraša in pogleda vsakega s 
svojimi lepimi očmi. 

"Da pogledava konja in pla-
čava vašemu stricu Arabcu 
dogovorjeno ceno," odgovori 
Wulf. 

"Ali res? Torej sem se mo-
tila, meneč, da sem vaju vi-
dela že pred eno uro v hlevu; 
glede plačila pa bodita brez 
skrbi; sin peska je že odšel !" 

"Odšel! S konjema?" 
"Ne, sam." 
"Ali ste vi tako dobri, gospa, 

da ste mu plačali?" vpraša 
Godvin. — Dobro je dela Ma-
sudi prijazna Godvinova bese-j 
da. 

vdova Masuda, prav kakor ste 
vi romar Peter." 

Nato stopi dva, tri korake 
proti vratom, ki jih je zaprla 
za seboj, ter se ljubko in do-
stojanstveno pokloni. Vsakdo, 
ki bi j o videl, bi bil prepričan, 
da Masuda ni bila doma na 
gostilni. 

Godvin se prikloni odzdrav-
l ja joč ter sname čepico z gla-
ve. Njune oči so se srečale 
in v t e h o č i j e i z v e d e l , d a se 
mu od te ženske ni bati no-
benega izdajstva. Da, od te-
ga, trenutka ji je lahko zaupal 
svoje živl jenje; to sporočilo je 
je čital v njenih očeh in ona 
je želela, da ga čita. Ali v nje-
govem srcu j e zavladala straš-
na bojazen. 

Tudi Wulfa je obšel strah 
ob tem, kar je videl in kar je 
uganil. Radoveden je bil, kaj 
bi Rozamunda rekla, da bi ve-
dela oni čudni in strastni po-
gled v očeh te ženske, ki je 
bila nekdaj gospa in je zdaj 
krčmarica, te ženske, ki jo lju-
dje nazivajo vohunko, hčer sa-
tanove, otroka Al Džebaloveba. 
Njegovi domišljiji je bil ta 
pogled kakor blisk v temni no-
či, ki razsvetli za hip čarobno, 
nepoznano pokrajino, a za 
tem hipom pa zavlada zopet 
noč, še bol j črna nego prej. 

Vdova Masuda zopet izpre-
govori s svojim nekam trdim 
glasom: 

"N e, n i s e m ga plačala. 
Sploh ni hotel vzeti nobenega 
denarja; ker pa je dal svojo 
besedo vitezoma, ki znata ta-
ko dobro in pogumno jezditi, 
je ni hotel prelomiti. Pogodila 
sem se že njim v vajinem ime-
nu, in nadejam se, da bosta 
pogodbo držala, ker sem za-
stavila svojo besedo in ker je 
ta Arabec poglavar in moj so-
rodnik. Pogodba pa je ta-le: 
ako ostaneta vidva in tadva 
konja živa, in pride čas, ko ju 
ne bosta več potrebovala, bo-
sta ukrenila vse potrebno, da 
se razglasi po javnem klicarju 
na trgu vama najbližega me-
sta, da morata konja šest dni 
ostati tam, da se vrneta one-
mu, ki ju je posodil. Ako' pa 
njega ne bo, ju smeta prodati; 
ne smeta ju pa prodati ali 
oddati nikomur brez tega raz-
glasa. Ali se strinjata?" 

"Da," pravi Wuif in dosta-
v i : "Samo to bi še rada vede-
la, kako do nama ta Arabec, 
ki je vašf.sorodnik, zaupa svo-
ja krasna konja." 

Zajutrek je pripravljen, 
gosta moja," odgovori Masu-
da z glasom, ki je zvenel, kot 
zvene kovine, tako jeklen je 
bil. Wulf je zmajal z glavo 
in ji sledil v jedilnico, ki je 
bila prazna, kakor ono popol-
dne, ko sta došla. 

Večji del tistega dne sta 
prebila pri konjih. Zvečer sta 
jezdila na izprehod — topot 
brez Masudinega spremstva— 
čeravno malo nqzaupno; nista 
bila namreč gotova, da ne bi 
živali podivjale in pobegnile ž 
njima vred nazaj v puščavo, 
odkoder sta prišla. Konja pa 
sta bila lepo mirna. Brata sta 
ju varno pripeljala domov, ju 
oskrbela, nakrmila in božala, 
konja pa sta vihala svoja uše-
sa ter ju ovohavala, kakor da 
bi vedela, da sta to njuna no-
va gospodarja in bi se rada ž 
njima sprijaznila. 

Drugi dan je bila nedelja 

in brata sta šla v spremstvu 
Masudinega sužnja—brez tega 
ju ni pustila nikamor peš 
maši v veliko cerkev, ki je bila 
prejšnje čase mošeja; bila sta 
v romarski obleki preko svo 
jega oklepa. 

"Vi pa ne greste z nami? 
Saj ste iste vere?" jo vpraša 
Wulf. 

"Ne," o d g o v o r i Masuda 
"Danes ostanem doma in bom 
doma prebirala jagode." 

Odšla sta torej sama, se po-
mešala med množico prepro 
stih ljudi zadaj v cerkvi ter 
opazovala viteze in duhovnike 
raznih narodov, ki so se bori-
li za prednost. Slišala sta tu-
di mestnega škofa pridigo, iz 
tatere sta mnogo izvedela. Go 
voril je o veliki bližnji vojski 
s Saladinom, ki ga je imenoval 
anti-krista. Prosil jih je vse, 
da opustijo vse svoje osebne 
prepire in se pripravljajo na 
ta strašni boj, sicer bodo Sa-
raceni z nogami teptali križ 
Zveličarjev, pobili Njegove vo-
jake, oskrunili svetišča, l jud-
stvo pa pomorili ali pognali 
v morje — svarilni opomini, 
ki so jih sprejeli s smrtno ti-
šino. 

"Dolgi štirje dnevi so minu-
li. Oglasiva se pri gospodinji, 
morda ima kake novice za 
naju," je rekel Wulf, vračajoč 
se v krčmo. 

Tega pa ni bilo treba sto-
riti; ko sta namreč stopila v 
sobo, sta našla tam Masudo, 
ki je zamišljena stala sredi 
sobe. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

DNEVNE VESTI 

kupi mesto New York nad 
$5,000,000 vrednosti živeža za 
mestne bolnišnice, ječe in dru-
ge zavode. 

Osem prijateljskih po-
godb podpisanih 

Washington, 1. julija. Senat-
na zbornica kongresa je odobrila 
osem prijateljskih pogodb z raz-
nimi republikami Južne Ameri 
ke. Vse pogodbe so bile sprejete 
v senatu tekom ene ure brez vsa-
ke debate. Nekaterih pogodb ni-
ti čitali niso. Edini nasprotnik 
teh pogodb, senator Johnson iz 
Calif orni je, je bil odsoten. 

o 
Japonska in Rusija sta 

umaknili čete z meje 
Moskva. 1. julija. Japonski 

poslanik v Moskvi naznanja, da 
je prišlo do sporazuma med Ru-
sijo in Japonsko glede umakni-
tve obmejnih čet na šomoli in 
Semuka otokih v Amur reki, kjer 
je meja med rusko Sibirijo in ja-
ponsko Mandžurijo. S tem spo-
azumom je odpravljenih mnogo 

virov za bodoče obmejne spo-
pade. 

Cena ledu 
The City Ice and Fuel Co. na-

znanja, da je bila prisiljena po-
dražiti ceno ledu. Podražitev 
znaša 6 centov pri sto funtih. 
Kompanija pravi, da je zvišala 
plače uslužbencem za $4.00 na 
teden. 100 funtov ledu je bilo 
dosedaj 50 centov, zanaprej bo 
pa 56 centov. Oni, ki imajo elek-
rične ledenice doma, se seveda 
ahko smejajo. 

Euclid, Ohio, poceni! 
Hiša na No. Vine St., v župni-

ji sv. Kristine, skoro nova, 6 sob. 
Lot 50x150. Na novo barvana in 
dekorirana. Se lahko takoj seli-
te. Takoj $850, ostalo po $35.00 
na mesec. Vprašajte na 595 E. 
185th St. KEnmore 1115. 

(Jul. 1. 3. 6. 8. 10. 13.) 

Naročite vaše obleke in površnike 
pri nas. 

Največja zaloga vzorcev 

Chas. Rogel 
6526 ST. CLAIR AVE. 

E. 61st ST. GARAGE 
POPRAVLJALNICA MOTORJEV 

OGRODJA IN FENDERJEV 
Barvamo avtomobile 

HEnd. 9231 1109 E. 61 St. 
RICH & PETROVIČ 

CLOVER DAIRY 
MLEKARNA 

JOS. MEGLIČ, lastnik 
1003 E. 64th St. ENdicott 4228 

Se toplo priporoča 

iraška kamnoseška obrt 
15307 Waterloo Rd. 

(V ozadju trgovine Grdtna & Sons) 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL-
NICA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

Predsednikov sin dobil 
poročno dovoljenje 

Wilmington, Del., 30. junija. 
Kmalu potem, ko je včeraj dobil 
Franklin Roosevelt Jr., sin pred-
sednika Zedinjenih držav, poro-
čno dovoljenje, ga je poročil ne-
ki sivolasi, mj.rpYni sodnik v po-
koju. Roosevelt sin se je poročil 
z Miss Ethel du Pont, dedinjo 
milijonov dolarjev. V Wilming-
ton je dospel tudi predsednik 
Roosevelt, ki je bil navzoč pri 
poroki svojega sina. Takoj po 
sprejemu po poroki se je podal 
Roosevelt v svojo domačijo v 
Hyde Park, N. Y., kjer ostane 
do konca tedna. Pri poročni go-
stiji je bilo navzočih vseh sku-
paj 23 oseb. Kam se bo mladi 
zakonski par podal po poroki še 
ni znano. t 

MALI OGLASI 
V najem 

se da stanovanje pet sob, kopa-
lišče ,garaža, spodaj. Vprašajte 
na 1471 E. 65th St. (155) 

ženska srednje starosti 
želi dobiti službo pri vdovcu ali 
samcu. Kdor ima kaj naj pusti 
naslov v uradu tega lista. (154) 

DR. L. A. STARCE 
Pregled oil 

Ur«: 10-12. 2-4, 7-8. Ob »r«lah 10-lt. 
3411 St. Clair Ave. 

SEDMAK MOVING AND 
STORAGE CO. 

Local and L o n g Distance 

65C6 ST. CLAIR AVENUE 
HEnderson 1920 . 

Col i inwood B r a n c h : 
15022 Saranac Road 

JOE SERCEL 
6214 St. Clair Ave. 

Prvovrstna popravljalnica 
čevl jev. Se priporočam. 

PRIHRANITE 20% 
A P E X pralni stroji v razprodaji samo ta 

teden. Potrudite se, dokler traja zaloga. 
Redka prilika. 

LOUIS ZDEŠAR 
H A R D W A R E 

687 E. 200th St. KEnmore 3788-W 

Ob dvajsetletnici poroke 
imela 20. otroka 

Detroit, 30. junija. Mrs. Jesse 
Maison. 41 let stara soproga ne-
kega barvarja v tem mestu je na 
dan dvajsete obletnice svoje po-
roke, porodila dvajsetega otroka. 
Vseh dvajset otrok je živih! Po-
rodna kontrola? Bah! Tako se 
je izjavila Mrs. Maison. 

o 
Narodni dolg bo znašal 

36 milijard 1. julija 
Washington, 30. junija. Pred-

sednik Roosevelt se je izjavil, da 
bo znašal narodni dolg Zedinje-
nih držav dne 1. julija svoto 
$36,500,000,000. To je ob koncu 
fiskalnega leta 1936-1937. Dolg 
se od decembra lanskega leta ni 
zvišal, razven za kolikor se je ku-
pilo zlata in izplačala veteranom 
njih zavarovalnina. 
Pokvarjen živež za new-

yorske javne zavode 
New York, 29. junija. Tekom 

leta 1936 je nadzorovalni odsek 
mesta New York za kontrolo 
živil zavrgel nič manj kot 
2,443,567 funtov živeža, kate-
rega so razni veletrgovci po-
slali za razne mestne zavode, 
živež je bil pokvarjen. Obenem 
je bilo zavrženih tudi nad 50,-
000 funtov mleka. Največ je 
mesto dobilo pokvarjene zele-
njave, 1,250,000 funtov. Po-
kvarjenega sadja je bilo 350,-
000 funtov, 180,000 funtov me-
sa in nad 100,000 kant mesa v 
kantah. Tekom enega leta na-

Vb<je popolnoma Oalne 

zavarovane do $5000 

Pripisane obresti 30. junija 1937 

po 3% 
Nove vloge pred 15. julijem bodo 

vlekle obresti od 1. julija 

St. Clair Savings 
& Loan Co. 
6235 ST. CLAIR AVE. 

POSOJILA ZA NOVE ZGRADBE 
REFINANCIRANJE 

NIZKE OBRESTI NA VSA POSOJILA 
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SUCCESS 

CLAIRWOOD JOCKEY FINISHES FIRST 
LAP, PREŠEREN MOUNT LAGS BEHIND; 
FOUR MORE HORSES ENTERED IN RACE 

c •m:-
In one of the toughest mem-

bership campaign races' ever to 
be held by the SDZ, Ray Bres-
kvar, jockey for Clairwoods' 
horse, No. 10, crossed the finish 
line for the first lap of the Jun-
ior League membership derby 
with more than $14,450 of in-
surance. 

Lagging behind Jockey Bres-
kvar is John Zalar, j ockey for 
France Prešeren, SDZ No. 17. 
Jockey Zalar, one of SDZ's ace 
secretaries, has written more 
than $13,300 of insurance, but 
not enough to nose out the .Clair-
wood horse. 

Jockey Frank Shuster, riding 
Mir, SDZ No. 10's mount, is 
putting on a great f ight to 
catch up with the Prešeren 
mount. Kras, SDZ No. 8, colors 
f ly close to those of Mir's. 
Jockey Josko Jerkic rates 
$6,000 of insurance, while 
Jockey Shuster has $6,500. 

Neck and neck, going at a 
fast pace, but too slow for the 
top-notchers, are horses saddled 
by Jockeys Mary Bradach, St, 
Ann, No. 4, and Joseph Berko-
pec, Slovenski Napredni Farm-

Do You Know 

er, No. 44. They each have 
$3,500. 

Other jockeys who are def-
initely in the race for honors 
are Vincent Bubnic, riding Da-
nica No. 34's mount; A . C. 
Skully, Slovenec No. 1 ; Louis 
Rozman, Cleveland Workers 
No. 9, and Victor Balant, Lorain 
Buckeyes No. 60. 

New entries in the derby are: 
No. 17, ridden by John Kozjan 
of Ameriški Slovenci No. 21, 
Lorain; No. 18, by Frank Durn 
of Blejsko Jezero No. 27 ; No. 
19, by Mary Turk of Slovenska 
Bistrica No. 42, Girard, and No. 
20, by Adolph Somrak of the 
Modern Crusaders. 

m 

By Joe M. Vraiieza 

That we f ind it hard to get 
over our visit to the Magic City 
Juniors in Barberton and there-
fore will continue to comment 
on their social? 

That " H a p p y " Ambrozic , a 
new member of MCJ's, plays 
the saxophone with the Jolly 
Five Orchestra? That they 
broadcast over W J W , Akron, 
almost every Sunday at 11, 
a. m.? 

That Jeanette Troha was 
that way about Frankie Yanko-
vic? 

That Barberton girls can tell 
some very good jokes, but were 
no match for our master joke-
smith, Frank Surtz? 

That Junior Leaguers' hay-
ride meeting falls on Monday, 
July 12? Only 44 persons can 
be accommodated, so be sure to 
get your reservations in early. 
The ride is on July 24. 

That Stanley Robinhood's sis-
ter has come from Gilbert, 
Minn., to live with him? 

That Johnny Pecon, prom-
inent M. C. member, gave us a 
boost when he announced the 
Eastern Star-Modern Crusader 
Second Roundup at Manchuta's 
farm last Saturday? 

That the Orazem sisters, 
Anne Laurich and other girls 
will vacation at a cottage in 
Chagrin Harbor over the Fourth 
of July? 

That the Modern Crusaders 
have a new star among their 
f o l k ? That a horseshoe pitcher, 
Stephen Vogrin. 

That Mrs. Mary Vogrin (nee 
Vraneza) is paging Louise Har-
zlikar? She'd like to see her. 

That Adolph Somrak is mak-
ing a tour of several neighbor-
ing states, starting yesterday 
and ending July 4? 

o 

SDZ has Real Patron 
Of Sports in Bukovnik 

Announcement is made 
this issue of the good news that 
the league-leading E a s t e r n 
Stars have obtained the back-
ing of John Bukovnik, Slovene 
photographer, who was former-
ly located in the Slovenian Na-
tional Home on St. Clair Ave. 

Mr. Bukovnik has been a 
member of France Prešeren, 
SDZ No. 17, for many years and 
is known for his keen interest 
in sports. Since the establish-
ing of this studio, he has backed 
many baseball, basketball and 
football teams. He is known by 
athletes throughout Greater 
Cleveland, his teams having 
won many championships in the 
past. 

This fine sportsman is an 
ardent booster of SDZ sports 
and believes that sports create 
a greater interest in the frater-
nal world. He hopes that at the 
end of the baseball season he 
will see the Bukovnik-Eastern 
Stars at the top of the baseball 
standings. 

Eastern Star jerseys will be 
black and white. Look for them 
Sunday, July 11, when the SDZ 
Baseball League will resume 
playing. 

Glee Club Prattle 
By Robinhood 

JUGOSLAV FRATERNALS REUNITE IN S. D. Z. OLYMPICS 

OUR FOURTHOLYMPIAD 
On Labor Day SDZ will sponsor through the Junior League 

its fourth Olympiad. This in itself is not an outstanding thing. 
SDZ has already had three very successful Olympics in the past 
five years. 

This year, however, this greatest of SDZ sports events has 
an idea behind it, other than that of athletic competition. Par-
ticipating in our Olympiad will be a number of Jugoslav frater-
nal organizations, so that this year it will be a reunion of 
Jugoslavs. 

Slovenian, Serbian, Croatian fraternals will compete for 
honors in our SDZ Jugoslav Olympiad. Croatian Fraternal 
Union, Serbian National Federation, KSKJ, SNPJ, and other 
Jugoslav fraternal societies will participate. 

Sports have always been an important instrument in bring-
ing about a better understanding among nations. Our Olympiad 
will also bring the American Jugoslavs of Cleveland and the 
United States closer to each other. If we are to exert any 
influence in America, as for instance the Irish, we must learn 
to act as a solid racial group. An Olympics such as ours serves 
that end. 

Some such idea as we have outlined above must have been 
back of Bill Vicic's mind when this year he proposed an SDZ 
Jugoslav Olympiad. It is a noble gesture and one that is worthy 
of all the support you can give it. Our hats off to Mr. Vicic for 
proposing such an Olympics! 

Three Collinwood Lodges 
Convene Juveniles; Will 
Elect Juvenile Officers 

BASEBALL SCHEDULE 
Sunday, July 4 

No games scheduled. 
Sunday, July 11 
Gordon No. 6 : 

Modern Crusaders vs. Cleve-
land Workers, 9 :15. 

Eastern Stars vs. France Pre-
serens, 10:45. 

Grovewood : 
Buckeyes vs. Clairwoods. 
Cleveland Slovenes vs. bye. 

Oh, what could be sweeter than 
a day in June 

Spent in the wilds on a Sunday 
afternoon— 

And the Glee Club on a ram-
page at Recher's Grove, 

With Molly cooking wieners 
over a red-hot stove. 

* * * 

Back again with a tale of an-
other good time. Each doing 
the Crusaders have is better 
than the last. Last Sunday the 
Glee Club had a private party 
at the Recher grounds in Euclid, 
O. Horseback riding is next on 
our program. Drop around. 

Who S a w -
Vivacious Anne Laurich push 

Joe Vraneza over the dance 
f loor railing; Adolph Somrak as 
official pop-bottle opener f or 
the girls; Roy Wil loughby and 
Tony Mramor entertaining the 
c rowd ; Steve Vogrin as the 
champ horseshoe pitcher; Bet-
ty Cernelich all in bandages 
(bicycle smash-up) ; Tony Go-
lic sober as a judge ; ' the beer 
drenching game toward the 
close of the party; two prospec-
tive SDZ members, Ann Sirk 
and Mary Augustine; snapshots 
being taken on the lawn, the 
dance f loor, and the railroad; 
the Crusaders dancing to Yan-
kovic's music at Ludvig's barn 
on Lindberg that evening. 

Supreme Medical Examiner 
And Wife Vacation on 
Twenty-Fifth Anniversary 

Supreme Medical Examiner 
Dr. Frank J. Kern and his wife 
started their 10-day vacation 
yesterday when they left Cleve 
land for Calumet, Mich., of 
which Mrs. Kern is a native. 

This trip, in commemoration 
of their 25th wedding anniver-
sary, will take the pair to Du 
luth, Ely, Chisholm, St. Paul, 
where the doctor studied from 
1903 to 1906 in a seminary, Mil-
waukee, where they will visit 
Mrs. Kern's brother, Joseph B. 
Wertin, brewmaster of Cream 
City Brewing Co. 

After a f ew days' stay in Mil-
waukee, Dr. and Mrs. Kern will 
visit at other Slovenian com-
munities. They will return Sat-
urday, July 10. Dr. Kern will 
be in his office on that date. 

Clairwood Bulletin 

HERE'S TELLIN' YOU 

Tillie Jalovec, popular mem-
ber of St. Anne, No. 4, was sur-
prised last Saturday night when 
her mother and friends gave a 
shower in her honor. Oceans 
of luck, Tillie. — Correction, 
please. Backer of France Pre-
šeren baseball team was Anton 
Anzlovar and not Frank A z -
man. Mr. Anzlovar will back 
one Prešeren player. — Kras, 
No. 8, will celebrate its 25th 
anniversary in the fall at the 
Slovenian Home on Holmes 
Ave. There will be a banquet 
in honor of lodge founders. — 
Jean Jaksic graduated from 
Notre Dame High School sev-
eral weeks ago, the greatest 
athlete that the school has yet 
produced. — Ray Breskvar has 
John Zalar so worried about 
the derby race that he (John) 
blushes when one mentions the 
fact that Ray has gone over the 
line with $14,450. — W e re-
member a time when the Mod-
ern Crusaders led the race in 
membership campaigns. But 
them days are over, as is shown 
by Clairwoods' lead this year. 
— Tony Piks has become an 
habitue at certain West Park 
cafes. Never in a million years, 
says Tony Hosta, when asked if 
Tony will succeed. 

Joseph Kogoy, chairman of 
the picnic committee, is calling 
a meeting within a few days. 
Watch for your notice. The pic-
nic everyone is looking forward 
to, will be held in August some-
time. 

The dance committee, led by 
Lou Pirc, held a brain storm ses-
sion last Thursday night, and 
you should have seen the cy-
clone of ideas f lying around. 
It's going to be a "humdinger" 
of a dance, if I may say so! An-
other meeting is going to be 
held tonight at Cerne's. 

Membership Derby 
Have you signed up YOUR 

p r o s p e c t i v e member? The 
membership derby has been ex-
tended until September—but 
don't wait until the deadline. 
Our secretary, Ray Breskvar, 
and his arch rival John Zalar 
are leading the exciting race— 
neck and neck. Help Ray win 
by bringing in your new mem-
ber! 

Wedding Bells 
Clairwoods contributed their 

share to the parade of June 
brides and bridegrooms,! Jos-
ephine Sega, one of Clair-
woods' best members, and Art 
Strobel were married recently. 

Following the example re-
cently set by Kraljica Miru, No. 
24, and Slovenski Napredni 
Farmer, No. 44, three Collin-
wood lodges will convene to or-
ganize SDZ juveniles this com-
ing Wednesday, July 7, at 6 :30 
p. m., in the Slovenian Home on 
Holmes Ave. 

The three lodges represented 
are Kras, No. 8 ; Collinwoodske 
Slovenke, No. 22, and Eastern 
Stars. These lodges total more 
than 350 juveniles. Their men-
tors are Michael Lah Si*, for 
Kras, Mary Jerman for Collin-
woodske Slovenke and Mary 
Menart for Eastern Stars. 

Officers will be elected and 
a social calendar will be drawn 
up. The presence of all juve 
niles of these three lodges is 
urgently requested. 

After the meeting there wil 
be free refreshments and enter-
tainment. 

CROAT CFU, SERB SNF, SLOVENE 
KSKJ FRATS ARE EARLY ENTRIES i 

Attend President's Big Boy 
Scout Jamboree in Capital 

Four local Slovenian Boy and 
Sea Scouts were among the 
40,000 to start for Washington, 
D. C., last Friday, June 25, to 
attend President Roosevelt's 
Boy Scout Jamboree. 

Among these was Frank Jak-
sic, 21, junior at Western Re-
serve University, who was sent 
f rom a district including sev 
eral Ohio contingents and en-
trained at Warren, O. Mr. Jak 
sic went as first assistant scout 
master. 

Others to go were Dick Jak 
sic, brother of Frank; Milan 
Jaksic, cousin, and Mr. Prince 
—the first a Boy jScout, the 
other two Sea Scouts. 

The four will stay in Wash-
ington for two weeks and will 
return July 12. 

Art not only married one of ou 
members, he decided he might 
as well join Clairwoods, too. 
And thus, we acquired a new 
member. 

Clairwoods' new green and 
white uniforms held a preview 
at Gordon Park last Sunday 
morning. However, the game 
was postponed on account of a 
very muddy diamond. Come 
out this Sunday and watch the 
new uniforms in action. They're 
something to look at! 

SPORTS BOARD DISTRIBUTES TEAM 
EXPENSES; APPROVES TROPHIES 

Meeting in monthly session, 
the Sports Board of the SDZ 
last Tuesday, June 22, decided 
to give each team playing in the 
SDZ Baseball League $30 to 
cover expenses for the year. 

Exceptions to this ruling are 
the Lorain Buckeyes, No. 60, 
who will receive $40, and Cleve-
land Workers, No. 9, who, hav-
ing already received $10, will 
get $20. Money will be distrib-
uted in the near future. 

The board also approved $85 
for trophies, including one 
place trophy and 30 individual 
awards. It further allotted the 
Athletic D o c t o r Rudy Lokar 
the sum of $10 for the season's 
expenses, such as car fare, tele-
phone calls, etc. 

S D Z will pay umpires' fees, 

scorers' fees and will give two 
baseballs f o r each scheduled 
game in the league. Balls will 
be held in the SDZ offices and 
will be given out to manager^ 
or persons appointed to take 
care of them. 

A motion made by Frank 
Shuster to allot baseballs to the 
juveniles of No. 24 and other 
juvenile lodges when they are 
organized will be considered at 
the next meeting of the board. 
Mr. Shuster proposes that the 
juveniles of SDZ organ ize .a 
baseball league of their own, 
modeled on that of the Junior 
League's. 

Members of the Sports Board 
are Michael Lah Sr., chairman; 
Joseph Okorn, treasurer, and 
Frank Shuster, recording secre-
tary. 

By Bill Vicic 

W e bring you here the first 
of a series of articles which will 
be written each week by vari-
ous reporters on the biggest af-
fair the SDZ Junior League has 
ever sponsored and that's the 
Fourth SDZ Olympics. Labor 
Day, Sept. 6, is the big day for 
the Jugoslavs at Pintar's farm, 
located on Upson Rd. in Euclid 

That well-known c i r c u s 
phrase, "bigger and better, 
will suit this coming Olympics 
to the tee as you shall see. First, 
besides our SDZ athletes par 
ticipating the Junior League 
sports committee has sent out 
invitations to several Jugoslav 
fraternal organizations. 

Mr. George Celizic, athletic 
director of the Croatian Frater-
nal Union, is the first to accept 
our invitation. He promises to 
send in a full team. 

Mr. Nicholas Radlick, sports 
director for the Serbian Na-
tional Federation of this vicin-
ity, is also very enthusiastic of 
such a movement. 

Mr. Stanley Zupan, editor of 
the KSKJ official organ, is also 
willing to do his part and hopes 
to enter a full team, too. 

Several other fraternal or-
ganizations will most probably 
enter teams in this great Jugo-
slav reunion. 

C. W. NOTICE 
Juvenile members of Cleve-

land Workers Lodge, No. 9, are 
cordially invited to the first ju-
venile meeting to be held Fri-
day, July 2, 6 p. m., at the SDZ 
headquarters, 6403 St. Clair 
Ave. The meeting will be fo l -
lowed by entertainment and re-
freshments. Be sure to attend. 

o 

In Hospital 
Albert Nosse, 6414 Spilker 

Ave., has been in Emergency 
Hospital, Room 6, since Sunday, 
June 27, when he underwent a 
blood transfusion. Friends may 
visit him. 

Juvenile Singers Give USC 
Secretary Birthday Party 

A closely kept secret ex-
ploded on Anne Traven when 
representatives of the United 
Singing Choruses threw a sur-
prise party on her last Monday 
night, June 28, at the Slovenian 
Hall on Prince Ave. 

Miss Traven, for whose 21st 
birthday the party was given, 
received a beautiful secretarial 
desk, desk lamp and numerous^ 
cakes from her admirers. 

Kanarčki, the singing club of 
which she is secretary, sere-
naded her. Louis Seme, direc-
tor of the Choruses, directed 
the singing. 

Thanks must go, f o r their 
generosity, to the fo l lowing: 
Hay's Blue Baron Orchestra, 
John Potokar, who donated 
Double Eagle pop, Louis L. Fer-
folia, who donated the ice 
cream, and the many others for 
their cakes. 

Besides being secretary of 
Kanarčki, Anne Traven is sec-
retary of the United Singing 
Choruses and recording secre-
tary of Danica, SDZ No. 34. Jo-
seph Zele, who conceived the 
surprise party, is treasurer and 
John Terlep is president of the 
United Singing Choruses. 

If you belong to any of the 
above mentioned organizations, 
you can do your part by getting 
in touch with your represent-
ative or by mailing in your en-
try to the SDZ. 

Here is a list of events which 
are on the program: Women's 
division: 50 and 100-vard 
dashes, 440-yard relay, high 
jump, standing broad jump and 
shot put. 

In the men's division we have 
the main attraction, and that is 
the 12V2-mile marathon run, 
plus 100 and 220-yard dashes, 
440-yard, 880-yard and mile 
runs, i/2-mile and mile relays, 
120-yard high hurdles, 220-
yard low hurdles, running 
broad jump, high jump, pole 
vault, discus throw, shot put, 
javelin and all classes of weight 
lifting. 

This Olympiad will be run in 
the same manner as the Nation-
al Olympics. Instead of nation 
against nations, we will have 
each fraternal organization 
against the other organizations. 
In other words, all the athletes 
from SDZ will be on one team 
and they will compete against 
the field. 

You really don't have to be 
an outstanding athlete to win. 
I can safely assure you. So en-
ter and join in on the fun. 

This year SDZ will probably 
give a gold ring to the individ-
uals finishing first in each 
event, second prize winner to 
receive a silver ring and third 
place winner a bronze medal. 

Here are the rules of this 
Olympics: 

1. Participants must have 
been members of their partic-
ular organization prior to June 
7, 1937. Any athlete participat-
ing against the ruling shall be 
disqualified. 

2. All entries must be sent to 
the SDZ Olympiad Committee, 
6403 St. Clair Ave., Cleveland, 
O. All letters postmarked on 
or before Aug. 25, will be elig-| 
ible, all entries received later 
will be void. 

3. No entry fee will be 
charged. 

4. Point scoring will b e : 
First place, 5 points; second 
place, 3 points; third place, 2 
points; fourtK place, 1 point, 
and f i fth place, 1/2 P o i n t . The 
organization scoring the most 
number of points shall receive 
the winning trophy donated by 
SDZ. 

5. This Olympiad will be run 
in the same m a n n e r as the Na-
tional Olympics; instead of in-
dividual lodges c o m p e t i n g 
against each other, we will have 

1̂1 the members of their partic-
ular organizatoin on one team. 
So this Olympics will be inter-
fraternaf competition. 

6. Official A. A. U. track and 
field rules shall govern the field 
of events. Rain or shine, the 
Olympics will be on. 

7. No athlete shall be al-
lowed to participate in more 
than six events and no more 
than three in each division of 
the track and field events. 

8. There must be at least two 
entries in an event before it can 
be run. 

9. Entries in this affair can 
participate regardless of age or 
where they live. Out-of-town 
and out-of-state athletes are es-
pecially invited. 


